Создание литературных версий фольклорных жанров как одна из моделей обращения современных российских авторов к традиционной культуре (
( Статья подготовлена в рамках выполнения гранта Президента Российской Федерации (Конкурс – МК-2019).

В настоящей работе автор обращается к наиболее популярным в молодежной среде формам работы с фольклорным наследием. В центре ее внимания – прозаические тексты молодых российских профессиональных авторов (до 35 лет), представленные в открытой печати, на сайтах литературных премий «Дебют» (2014-2015), «Лицей» (2017-2018).
Самой продуктивной моделью обращения молодых авторов к традиционной культуре можно считать «перевод», или создание литературных версий фольклорных жанров» [4, с. 27]. При этом в центре внимания как самодеятельных, так и профессиональных авторов была и остается сказка [см об этом подробно: 8]. Так, лауреат ряда современных российских литературных премий («Дебют» в номинации «Открытие года», «Триумф» и др.), Алиса Ганиева, в 2011 году создает сборник «Странные сказки» [3], в который вошли повествования, созданные и опубликованные ею на страницах «Независимой газеты» (2008-2011 гг.); финалист литературной премии «Дебют» (2013 и 2015 гг.), лауреат премий журналов «Молодежная волна» и «Русское эхо» Дмитрий Ахметшин – сборники «Короткие сказки» и «Ночники» [1]; финалист конкурса молодой драматургии «Любимовка», лауреат «Дебюта» в номинации «Малая проза» (2012 г.) Евгений Бабушкин – «Сказки для бедных» [2], названные критиками «Зимними сказками» (по первому из них) [5]; в 2016 г. вышла его книга «Библия бедных», и соответственно сказки стала важной ее составляющей.
Обращают на себя внимание некоторые общие моменты работы названных авторов над материалом. Во-первых, они ориентированы на определенный круг народных сказочных традиций. Так, например, все три автора обращается к собственно фольклорным сюжетам, одновременно творчески перерабатывая их. В то же время любопытно, что из большого разнообразия сюжетов молодые писатели эксплуатируют по большей части один, хорошо известный и современной массовой литературе, – это путешествие, и по мере его, испытание физических и нравственных возможностей героя (вариант квеста). 

Во-вторых, действие их сказок происходит в современной действительности.  Но входит она в мир сказок молодых авторов по-разному. В сказках А. Ганиевой, «герои действуют в узнаваемых социальных ситуациях и типовой обстановке, сталкиваясь с проблемами, близкими массовому читателю» [6, с. 286]. Ключевые моменты развития действия, важные с точки зрения характеристики персонажей, происходят в современных учреждениях: больницах («Акучи-макучи»; «Мокрые ноги»), полицейских участках и стройке («Мальчик с желтым лицом»), магазинных складах («Кругосветное путешествие»), общественном транспорте («Говорящие вещи», «Мальчик с желтым лицом»), детских садах («Девочка-ниточка», «Мокрые ноги»), школах («Маруся-красавица») и т. п.

Погружает своих персонажей в современную действительность и Евгений Бабушкин [2]. Только действительность эта на редкость мрачная, более того ужасающая. По мнению исследователей, и с этим нельзя не согласиться, в сказках Бабушкина «очень точно передана атмосфера безнадежного пригорода, вечной окраины» [7]. Сам Евгений Бабушкин считает, что он работает в направлении «новой пролетарской прозы». Герои его сказок, независимо от того, есть у них работа или нет, как правило, очень бедные люди и как бы даже без намека на внутренний мир. Автор уверен, что никто из них не виноват в том, что так бездуховна и безрадостна их жизнь, более того, они и не подозревают, в каком кошмаре существуют.

Итак, в молодежной культуре на рубеже XX – XXI вв. обращает на себя внимание тенденция к достаточно активному использованию и интерпретации фольклорного наследия. Самым востребованным жанром фольклора в творчестве российской молодежи стала сказка. Одним из продуктивных способов ее создания стало погружение героев в современную действительность. Любопытны и попытки включения сказочных форм в другие виды искусств (графику, игровую индустрию), что, в известной мере, способствует популярности русских фольклорных моделей среди молодежи, в том числе западной. 
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